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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

דְּבַר־1
Palavra–de
H1697

׀יְהוָה֣ 
Yahweh
H3068

ר אֲשֶׁ֣
que

הָיָ֗ה
veio
H1961

אֶל־
a
H0413

מִיכָה֙
Mikhah
H4318

י רַשְׁתִּ֔ הַמֹּ֣
o–Morashtita
H4183

י בִּימֵ֥
nos–dias–de
H3117

יוֹתָ֛ם
Yotam
H3147

ז אָחָ֥
Achaz
H0271

יְחִזְקִיָּ֖ה
Yechizkiyahu
H2396

מַלְכֵי֣
reis–de
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

אֲשֶׁר־
que

חָזָה֥
viu
H2372

עַל־
sobre

שֹׁמְר֖וֹן
Shomeron
H8111

�ם׃ ֽ וִירֽוּשָׁלִָ
e–Yerushalayim
H3389

Palavra do Senhor, que veiu a Miqueas, morasthita, nos dias de Jothão, Achaz e Ezequias, reis de Judah, a qual 
elle viu sobre Samaria e Jerusalem.

2֙ שִׁמְעוּ
Ouvi
H8085

ים עַמִּ֣
povos

ם כֻּלָּ֔
todos–eles
H3605

יבִי הַקְשִׁ֖
presta–atenção
H7181

אֶרֶ֣ץ
terra
H0776

וּמְלֹאָהּ֑
e–sua–plenitude
H4393

֩ וִיהִי
e–seja
H1961

י אֲדֹנָ֨
Adonai
H0136

יְהוִה֤
Yahweh
H3069

בָּכֶם֙
contra–vós

ד לְעֵ֔
por–testemunha
H5707

אֲדֹנָי֖
Adonai
H0136

מֵהֵיכַ֥ל
de–templo–de
H1964

קָדְשֽׁוֹ׃
sua–santidade
H6944

Ouvi, todos os povos, attenta tu, terra, e a plenitude d'ella, e seja o Senhor Jehovah testemunha contra vós, o 
Senhor, desde o templo da sua sanctidade.

י־3 כִּֽ
Pois

הִנֵּ֥ה
eis
H2009

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

יֹצֵא֣
saindo
H3318

מִמְּקוֹמ֑וֹ
de–seu–lugar
H4725

ד וְיָרַ֥
e–descerá
H3381

ךְ וְדָרַ֖
e–pisará
H1869

עַל־
sobre

]במותי[
[lugares–altos–de]
H1116

מֳתֵי( )בָּ֥
(lugares–altos–de)
H1116

רֶץ׃ אָֽ
terra
H0776

Porque eis que o Senhor sae do seu logar, e descerá, e pizará as alturas da terra.

וְנָמַ֤סּו4ּ
E–derreterão
H4549

הָרִים֙ הֶֽ
os–montes
H2022

יו תַּחְתָּ֔
debaixo–dele
H8478

ים וְהָעֲמָקִ֖
e–os–vales
H6010

עוּ יִתְבַּקָּ֑
fenderão
H1234

֙ כַּדּוֹנַג
como–cera
H1749

מִפְּנֵי֣
diante–de
H6440

שׁ הָאֵ֔
o–fogo
H0784

יִם כְּמַ֖
como–águas
H4325

ים מֻגָּרִ֥
derramadas
H5064

ד׃ בְּמוֹרָֽ
em–descida
H4174

E os montes debaixo d'elle se derreterão, e os valles se fenderão, como a cera diante do fogo, como as aguas 
que se precipitam n'um abysmo.

בְּפֶ֤שַׁע5
Por–transgressão–de
H6588

יַֽעֲקֹב֙
Ya'akov
H3290

כָּל־
todo
H3605

את ֹ֔ ז
isto
H2063

אות וּבְחַטֹּ֖
e–por–pecados–de

ית בֵּ֣
casa–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

י־ מִֽ
Quem
H4310

פֶשַׁ֣ע
transgressão–de
H6588

ב יַעֲקֹ֗
Ya'akov
H3290

הֲלוֹא֙
Não
H3808

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
Shomeron
H8111

֙ וּמִי
e–quem
H4310

בָּמ֣וֹת
lugares–altos–de
H1116

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

הֲל֖וֹא
Não
H3808

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4183.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3147.htm
https://biblehub.com/hebrew/271.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2372.htm
https://biblehub.com/hebrew/8111.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4393.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4549.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/1234.htm
https://biblehub.com/hebrew/1749.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4174.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8111.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm


Tudo isto por causa da prevaricação de Jacob, e dos peccados da casa de Israel: quem é o auctor da rebellião de 
Jacob? não é Samaria? e quem o das alturas de Judah? não é Jerusalem?

י6 וְשַׂמְתִּ֥
E–farei

שֹׁמְר֛וֹן
Shomeron
H8111

י לְעִ֥
monte–de–ruínas–de
H5856

ה הַשָּׂדֶ֖
o–campo

עֵי לְמַטָּ֣
plantações–de
H4302

כָרֶ֑ם
vinha
H3754

י וְהִגַּרְתִּ֤
e–derramarei
H5064

֙ לַגַּי
no–vale
H1516

יהָ אֲבָנֶ֔
suas–pedras
H0068

יהָ וִיסֹדֶ֖
e–seus–fundamentos
H3247

ה׃ אֲגַלֶּֽ
descobrirei
H1540

Por isso farei de Samaria um montão de pedras do campo, uma terra de plantar vinhas, e farei rebolar as suas 
pedras no valle, e descobrirei os seus fundamentos.

וְכָל־7
E–todos
H3605

פְּסִילֶי֣הָ
seus–ídolos
H6456

תּוּ יֻכַּ֗
serão–despedaçados
H3807

וְכָל־
e–todos
H3605

֙ אֶתְנַנֶּי֙הָ
seus–presentes–de–prostituta
H0868

יִשָּׂרְפ֣וּ
serão–queimados
H8313

שׁ בָאֵ֔
no–fogo
H0784

וְכָל־
e–todas
H3605

יהָ עֲצַבֶּ֖
suas–imagens
H6091

ים אָשִׂ֣
farei

שְׁמָמָה֑
desolação

י כִּ֠
pois

מֵאֶתְנַן֤
de–presente–de–prostituta
H0868

זוֹנָה֙
prostituta
H2181

צָה קִבָּ֔
ajuntou
H6908

וְעַד־
e–até
H5704

אֶתְנַן֥
presente–de–prostituta
H0868

זוֹנָה֖
prostituta
H2181

יָשֽׁוּבוּ׃
voltarão
H7725

E todas as suas imagens de esculptura serão esmiuçadas, e todos os seus salarios serão queimados pelo fogo, e 
de todos os seus idolos eu farei uma assolação, porque da paga de prostitutas os ajuntou, e para a paga de 
prostitutas voltarão.

עַל־8
Sobre

זאֹת֙
isto
H2063

אֶסְפְּדָ֣ה
lamentarei
H5594

ילָה וְאֵילִ֔
e–uivarei
H3213

אֵילְכָ֥ה
andarei
H3212

]שילל[
[despojado]
H7758

)שׁוֹלָ֖ל(
(despojado)
H7758

וְעָר֑וֹם
e–nu
H6174

ה אֶעֱשֶׂ֤
farei

מִסְפֵּד֙
lamentação
H4553

ים כַּתַּנִּ֔
como–chacais

בֶל וְאֵ֖
e–luto
H0060

כִּבְנ֥וֹת
como–filhas–de
H1323

יַעֲנָֽה׃
avestruz
H3284

Por isso lamentarei, e uivarei, andarei despojado e nú: farei lamentação como de dragões, e pranto como de 
abestruzes.

י9 כִּ֥
Pois

ה אֲנוּשָׁ֖
incurável
H0605

מַכּוֹתֶ֑יהָ
suas–feridas
H4347

כִּי־
pois

בָאָ֙ה֙
veio
H0935

עַד־
até
H5704

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

נָגַע֛
tocou
H5060

עַד־
até
H5704

עַר שַׁ֥
porta–de
H8179

י עַמִּ֖
meu–povo

עַד־
até
H5704

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

Porque a sua chaga é incuravel, porque chegou até Judah: estendeu-se até á porta do meu povo, até Jerusalem.

בְּגַת10֙
Em–Gat
H1661

אַל־
não
H0408

ידוּ תַּגִּ֔
conteis
H5046

בָּכ֖וֹ
em–chorar
H1058

אַל־
não
H0408

תִּבְכּ֑וּ
choreis
H1058

הבְּבֵי֣ת  לְעַפְרָ֔
Em–Beit–Le'afrah
H1036

עָפָ֖ר
pó
H6083

]התפלשתי[
[rolei–me]
H6428

שִׁי׃( )הִתְפַּלָּֽ
(rola–te)
H6428

Não o annuncieis em Gath, nem choreis muito: revolve-te no pó, na casa de Aphra.
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י11 עִבְרִ֥
Passa

לָכֶם֛
a–vós

בֶת יוֹשֶׁ֥
habitante–de
H3427

יר שָׁפִ֖
Shafir
H8208

עֶרְיָה־
nua
H6181

שֶׁת בֹ֑
vergonha
H1322

א ֹ֤ ל
não
H3808

יָֽצְאָה֙
saiu
H3318

בֶת יוֹשֶׁ֣
habitante–de
H3427

ן אֲנָ֔ צַֽ
Tsa'anan
H6630

מִסְפַּד֙
lamentação–de
H5594

ית  צֶלבֵּ֣ הָאֵ֔
Beit–Ha'etsel
H1018

ח יִקַּ֥
tomará
H3947

ם מִכֶּ֖
de–vós

עֶמְדָּתֽוֹ׃
seu–lugar
H5979

Passa, ó moradora de Saphir, com nudez vergonhosa: a moradora de Zaanan não sae para fóra; o pranto de Beth-
ezel receberá de vós a sua estancia.

י־12 כִּֽ
Pois

ה לָֽ חָ֥
está–doente

לְט֖וֹב
para–bem

בֶת יוֹשֶׁ֣
habitante–de
H3427

מָר֑וֹת
Marot
H4796

י־ כִּֽ
pois

יָרַ֤ד
desceu
H3381

רָע֙
mal

מֵאֵת֣
de–com
H0854

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

עַר לְשַׁ֖
a–porta–de
H8179

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

Porque a moradora de Maroth teve dôr pelo bem; porque desceu do Senhor o mal até á porta de Jerusalem.

ם13 רְתֹ֧
Atrela
H7573

הַמֶּרְכָּבָ֛ה
a–carruagem
H4818

כֶשׁ לָרֶ֖
ao–corcel
H7409

בֶת יוֹשֶׁ֣
habitante–de
H3427

לָכִ֑ישׁ
Lakhish
H3923

ית רֵאשִׁ֨
princípio–de
H7225

את חַטָּ֥
pecado

הִיא֙
ela
H1931

לְבַת־
para–filha–de
H1323

צִיּ֔וֹן
Tsiyon
H6726

כִּי־
pois

בָ֥ךְ
em–ti

נִמְצְא֖וּ
foram–achadas
H4672

פִּשְׁעֵ֥י
transgressões–de
H6588

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

Ata os animaes ligeiros ao carro, ó moradora de Lachis (esta é o principio do peccado para a filha de Sião), 
porque em ti se acharam as transgressões de Israel.

14֙ לָכֵן
Portanto

תִּתְּנִי֣
darás
H5414

ים שִׁלּוּחִ֔
presentes–de–despedida
H7964

עַ֖ל
sobre

שֶׁת  גַּ֑תמוֹרֶ֣
Moreshet–Gat
H4182

י בָּתֵּ֤
casas–de

אַכְזִיב֙
Akhziv
H0392

לְאַכְזָ֔ב
para–engano
H0391

לְמַלְכֵ֖י
para–reis–de
H4428

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

Por isso dá presentes a Moreshethgath: as casas de Achzib serão casas de mentira aos reis de Israel.

ד15 עֹ֗
Ainda
H5750

הַיֹּרֵשׁ֙
o–herdeiro
H3423

אָבִ֣י
trarei
H0935

ךְ לָ֔
a–ti

בֶת יוֹשֶׁ֖
habitante–de
H3427

ה רֵשָׁ֑ מָֽ
Mareshah
H4762

עַד־
até
H5704

ם     עֲדֻּלָּ֥
'Adullam
H5725

יָב֖וֹא
virá
H0935

כְּב֥וֹד
glória–de
H3519

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

Ainda te trarei um herdeiro, ó moradora de Maresha: chegar-se-ha até Adullam, para gloria de Israel.

י16 קָרְחִ֣
Faze–calva
H7139

זִּי וָגֹ֔
e–corta
H1494

עַל־
sobre

בְּנֵי֖
filhos–de

תַּעֲנוּגָיִ֑ךְ
teus–deleites
H8588

בִי הַרְחִ֤
alarga
H7337

קָרְחָתֵךְ֙
tua–calvície
H7144

שֶׁר כַּנֶּ֔
como–águia
H5404

י כִּ֥
pois

גָל֖וּ
foram–cativos
H1540

ךְ׃ מִמֵּֽ
de–ti

ס
§

Faze-te calva, e tosquia-te, por causa dos filhos das tuas delicias: alarga a tua calva como a aguia, porque te 
foram levados captivos.
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